	Worksheet 3


MΟYΣEIΟ AΦHΣ


Aγγίξτε ελεύθερα την αρχαία τέχνη 


Για όσους δεν μπορούν να δουν με τα μάτια τον Eρμή του Πραξιτέλους ή την Aφροδίτη της Mήλου υπάρχει ένα πρωτότυπο μουσείο


ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΚΑΤΗΜΕΡΤΖΗ
Το Μουσείο της Αφής, σε ένα διατηρητέο σπίτι της Καλλιθέας, που λειτουργεί χάρη σε μια εκπαιδευτική πρωτοβουλία του Φάρου Τυφλών, πρόσφατα προσέλκυσε την διεθνή προσοχή. Δικαιολογημένα, αφού τα μουσεία αυτού του είδους μετριούνται στα δάκτυλα του ενός χεριού σε όλο τον κόσμο. 

Το πιο δημοφιλές έκθεμα, που όλοι θέλουν να χαϊδέψουν, είναι η Αφροδίτη της Μήλου, ένα γύψινο αντίγραφο σε φυσικό μέγεθος όπως γύψινα είναι και τα περισσότερα από τα εκατό έργα που συγκεντρώθηκαν. 

Για όσους βλέπουν, η ευχάριστη έκπληξη είναι ότι εδώ δεν ισχύει η απαγόρευση «μην αγγίζετε τα έργα τέχνης». Μπορεί τα εκθέματα να μην είναι τόσο πολλά ή κάποια αντίγραφα να είναι λίγο σπασμένα, αλλά για τα άτομα που δεν μπορούν να δουν - υπολογίζονται σε 22.000 για την Ελλάδα - αυτό το μουσείο, έργο ιδιωτικής πρωτοβουλίας είναι σχολείο και εγκυκλοπαίδεια. 

«Ποιο είναι το αγαπημένο σας άγαλμα;», ρωτάμε την ξεναγό μας κυρία Δήμητρα Ασιδέρη. «H "Σανδαλίζουσα Νίκη"», μας απαντά, «με το αραχνοΰφαντο φόρεμα. Σε αυτό το ανάγλυφο από την Ακρόπολη, όπου μια Νίκη λύνει το σανδάλι της, καταλαβαίνεις τα πάντα. Ακουμπάς και βλέπεις κάτω από τις πτυχώσεις το σφριγηλό σώμα με όλες τις καμπύλες και τις κοιλότητες». 

Κυκλαδικά ειδώλια - μερικά από μάρμαρο - πήλινα αντίγραφα αγγείων, όλων των σχημάτων, λιγοστά χάλκινα αντικείμενα, δίνουν μια γεύση από τα σχήματα και τις φόρμες όλων των εποχών, αλλά και μια αίσθηση της πρώτης ύλης, της ζεστασιάς του πηλού, του λειασμένου δροσερού μαρμάρου, του βαρέος μετάλλου, της πορώδους πέτρας. Ένα μοντέλο εκκλησίας σαυροειδούς με τον σφαιρικό τρούλλο δίνει μια γεύση της βυζαντινής αρχιτεκτονικής. 

Πρόσφατα άνοιξε και μια Ολυμπιακή αίθουσα, καμάρι του μουσείου. Όχι μόνο για το πιστό αντίγραφο του Ερμή του Πραξιτέλους, την προτομή του «Διαδούμενου», αλλά και για το πλήθος ανάγλυφων που αναπαριστούν αθλήματα και τον ανάγλυφο χάρτη της Αττικής με τους τόπους διεξαγωγής των Ολυμπιακών και Παραολυμπιακών αθλημάτων. 

Στις διπλανές αίθουσες του «Φάρου», που συγκεντρώνει 2.500 επισκέπτες το χρόνο, λειτουργούν εκπαιδευτικά εργαστήρια παραγωγής εκμαγείων αρχαίων γλυπτών με υλικό που παραχώρησε η Ένωση των Φίλων της Ακρόπολης. 
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Communication

People who are deafblind use many different methods of communication. The method chosen will depend upon the amount of residual sight and hearing remaining, the cause of deafblindness and how long the person has had a sensory impairment.

Of course, some deafblind people use a combination of methods to communicate.

Listed below are the main types of communication that deafblind people use. More information about each can be obtained by clicking on the link.



 Clear Speech 

Speaking clearly is one of the most effective and common ways of communicating with people who have acquired hearing loss.

  



 Block 

Block is a manual form of communication where words are spelled out on to the palm of the deafblind person's hand.

  



 Deafblind manual alphabet 

Also known as finger-spelling, the Deafblind Manual Alphabet is a method of spelling out words onto a deafblind person's hand.

  



 British Sign Language 

British Sign Language is a language in its own right, which uses hand signs and facial expressions as a visual form of communication.

  



 Visual frame signing 

Visual frame signing is a form of BSL signed within the person's remaining field of vision.

  



 Hands on signing 

With hands on signing, the deafblind person follows the signs by placing his hands over those of the signer and feeling the signs formed.

  



 Makaton 

Makaton uses some of the main BSL signs.

  



 Tadoma 

People who use tadoma will place their hands on the speaker's lips or throat to feel the vibrations.

  



 Braille and Moon 

Both these methods are ways of producing text to enable it to be read by touch.

  



 Objects of reference

Some people who are deafblind learn to use objects which symbolise a particular significant activity.
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